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THE VALVE CORRESPONDS TO THE REGULATIONS FOR ELECTROMAGNETIC DEVICES ACCORDING TO VDE 0580
DAS GERAET ENTSPRICHT DEN BESTIMMUNGEN FUER ELEKTROMAGNETISCHE GERAETE NACH VDE 0580

LA VALVE CORRESPOND AUX CONDITIONS POUR DES APPAREILS ELECTROMAGNETIQUES SUIVANT VDE 0580
LA VALVOLA CORRISPONDE ALLE CONDIZIONI PER APPARECCHI ELECTROMAGNETICHI SECONDO VDE 0380
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NENNSPANNUNG
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VOLTAGGIO NOMINALE

SERVICE CONDITION
BETRIEBSART

CONDITION DU SERVICE
CONDIZIONE DI SERVISO

NOMINAL CURRENT
NENNS TROM

COURANT NOMINAL
CURRENTE NOMINALE

TYPE OF PROTECTION
SCHUTZART |P 68/69 K
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DISCONT INUQUS SERVICE

AUSSETZBETRIEB ED 5% / 5min
SERVICE DISCONTINUE

ESERCIZIO DISCONT INU
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MODE DE PROTECTION
TIPO DI PROTEZIONE

PROTECT ION CLASS
SCHUTZKLASSE

CLASSE DE PROTECTION
CLASSE DI PROTEZIONE

WORKING PRESSURE
BETRIEBSDRUCK
PRESSION D'UTILISATION
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THERMAL RANGE OF APPLICATION

THERMISCHER ANWENDUNGSBERE | CH -40°C....+80°C

GAMME D'APPLICATION THERMIQUE
CAMPO DI APPLICAZIONE THERMICA

+ ADMISSIBLE INSTALLATION POSITION
ZULAESSIGE EINBAULAGE
POSITION D" INSTALLATION ADMISE
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GERAETESTECKDOSE 449 413 000 O
PRISE DE COURANT 449 513 000 O
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COMMANDE ELECTRIQUE
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| | ELECTRICAL CONTROL (SOLENOID)

ELEKTRISCHER STEUERANSCHLUSS (MAGNET)
ﬂ COMMANDE ELECTRIQUE C(AIMANT) I
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NU SONT INTERDITES, SAUF AUTORISATION EXPRESSE. TQUT MANGUEMENT A CETTE REGLE CONWSTITUE UN ABLS
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INDUSTRIELLE RESERVES, NOTAMMENT EN MATIERE DE BREVETS ET DE MODELES.
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